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ДЭН ГЛАК  

(DAN GLUCK): 

Здравствуйте и добро пожаловать на дискуссию сообщества 

ICANN, посвященную обзору ВВУИО+20. Меня зовут Дэн Глак, 

на этом заседании я буду исполнять обязанности менеджера 

дистанционного участия. Пожалуйста, помните о том, что это 

заседание записывается, и придерживайтесь стандартов 

ожидаемого поведения ICANN и политики сообщества ICANN 

по предупреждению домогательств. Во время заседания будут 

зачитываться только вопросы и комментарии, отправленные 

в надлежащем формате. Устный перевод во время этого 

заседания будет выполняться на английский, французский, 

испанский, русский, арабский, китайский и португальский 

языки. Если вы захотите выступить в ходе этого заседания, 

поднимите руку в Zoom. Когда вам предоставится слово, если 

вы участвуете в виртуальном формате, вы получите 

возможность включить свой микрофон в Zoom. Очные 

участники мероприятия при выступлении должны 

использовать либо микрофон на одном из столов впереди, 

либо один из переносных ручных микрофонов. Назовите для 

протокола свое имя и язык выступления, если это не 

английский, и говорите в нормальном темпе. А теперь я 

передаю слово Крису Дисспейну. 
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КРИС ДИССПЕЙН  

(CHRIS DISSPAIN): 

Большое спасибо. Добрый день! Для тех из вас, кто только что 

прибыл, есть несколько мест в первых рядах, два или три ряда. 

Тут есть столы и всевозможные замечательные 

дополнительные удобства, которые вы не получите, сидя в 

кресле в заднем ряду. 

 Добрый день. Меня зовут Крис Дисспейн, и для тех из вас, кто... 

Все знают, кто такая Елена. Конечно. Мы здесь, чтобы обсудить 

ВВУИО. Может показаться, что мы сейчас запоем, учитывая, 

что сидим здесь на двух высоких барных стульях, но этого не 

произойдет. Мы собираемся провести заседание, 

посвященное обзору ВВУИО+20. 

 Целью этого заседания является, в основном, понимание 

обзора и моментов, по которым можно внести вклад в работу 

ООН, понимание общих посланий, которые исходят от 

различных групп и частей сообщества ICANN, иными словами, 

где есть согласие, понимание того, какие действия можно 

предпринять в местах, где вы живете, какие действия можно 

предпринять там, где вы живете, информирование о том, что 

говорят правительства в обзоре ВВУИО+20. Для этого мы 

пригласим нескольких человек, которые уже согласились 

высказать несколько слов о том, что делают их организации 

или органы в отношении ВВУИО. Но я хочу, чтобы все приняли 

участие. Я хочу, чтобы у нас была открытая, полноценная и 

откровенная дискуссия. Поэтому, несмотря на то, что мы 
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собираемся пригласить несколько человек, слово будет 

предоставлено всем остальным. Если вы сидите перед 

микрофоном или около микрофона, вы можете 

воспользоваться им. Но если вам понадобится переносной 

микрофон, поднимите руку и мы вас позовем, кто-нибудь вам 

его принесет, и я полагаю, Карлос следит за обстановкой. 

Поэтому вам нужно, вероятно, лучше всего, если вы попадете 

в комнату Zoom, чтобы, если вам понадобится, если вы 

захотите поднять руку и что-то сказать, Карлос мог вас 

увидеть в комнате Zoom. 

 Итак, мы начнем с графика работ. Елена, вам слово. 

  

ЕЛЕНА ПЛЕСИДА  

(ELENA PLEXIDA): 

Спасибо, Крис. Спасибо всем, кто принимает участие. 

Надеюсь, у нас получится плодотворная дискуссия в ходе 

заседания. Начнем с основ — с графика работ. Где график 

работ? График работ должен быть на экране. Да, вот он. Важно 

то, что происходит сейчас. Наконец-то у нас есть график 

работ. Мы наконец знаем, как будет выглядеть этот процесс. 

Мы также знаем, что со-модераторы, послы Кении и Албании, 

похоже, приветствуют взаимодействие с техническим 

сообществом. Они оба привержены принципам резолюции 

ВВУИО+20, включая участие всех заинтересованных сторон в 

процессе обзора. 

 Согласно имеющейся у нас дорожной карте, в ходе процесса 

будет проведено четыре консультации с заинтересованными 
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сторонами, в том числе до и после составления проекта 

документа по важнейшим элементам, Проекта 0 и Проекта 1. 

Эти консультации важны. Я их выделяю. Скажем так, мы 

начали процесс с подготовительного заседания и заседания 

заинтересованных сторон 30 мая. Это заседание было 

предназначено только для государств-членов ООН, но мы 

слышали, что говорили представители государств-членов, 

поскольку заседание транслировалось по телевидению ООН. 

Следующее консультативное заседание состоится сегодня, 

если я не ошибаюсь, и завтра. Спасибо за примечание, Салли. 

Это заседание открыто для неправительственных 

заинтересованных сторон. Возможно, вы помните, что 

Департамент ООН по экономическим и социальным вопросам 

активно распространял информацию о регистрации в листе 

рассылки разъяснительной инициативы ВВУИО+20. К 

середине июня со-модераторы планируют опубликовать 

документ по важнейшим элементам. Мы должны иметь в виду, 

что отраженные важнейшие элементы могут лечь в основу 

итоговых документов ВВУИО+20. Поэтому важно участвовать в 

работе по достижению этого результата. 

 Поэтому важно использовать возможности для 

предоставления технической поддержки переговорщикам, 

обязательно воспользоваться предстоящими консультациями 

с заинтересованными сторонами, о которых я упоминала, и, 

конечно, в конце этого месяца у нас пройдут IGF и Форум 

ВВУИО, на которых должны прозвучать наши идеи. В целом, 
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теперь у нас есть процесс, у нас есть куда направлять наши 

сообщения. Как сказал Крис, это заседание посвящено 

обсуждению вопроса «что». Какими должны быть наши 

послания? 

  

КРИС ДИССПЕЙН: Спасибо. Мы планируем провести обсуждение. Давайте 

начнем с работы, которую проводит GNSO, и Дезирэ покажет 

несколько слайдов о направлениях деятельности Совета 

GNSO. Сначала мы займемся этим и выслушаем все вопросы и 

комментарии по этому поводу, а затем попросим нескольких 

людей, чтобы они рассказали о том, чем занимаются их 

организации. Итак, давайте покажем первый слайд Дез, а это 

примеры обмена сообщениями. Вот. Дез, вам слово. 

  

ДЕЗИРЭ МИЛОШЕВИЧ 

(DESIREE MILOSEVIC): 

Спасибо, Крис. Меня зовут Дезирэ Милошевич. Я очень рада 

быть здесь с вами в Праге, чтобы представить работу, 

проделанную GNSO в отношении ее деятельности и ее связи с 

направлениями деятельности в рамках ВВУИО. Эта работа 

была проделана совместно с моими коллегами из Совета 

Анной Айкман-Скалезе (Anne Aikman-Scalese) и Фарзане Бади 

(Farzaneh Badii), Дженнифер Чанг (Jennifer Chung) и 

Себастьеном Дюко (Sebastien Ducos), и она еще не завершена, 

и я расскажу вам о некоторых основных моментах того, что мы 

уже сделали. 
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 Итак, вы наверняка знаете, что ВВУИО была двухэтапной 

конференцией ООН, которая прошла 20 лет назад и на 

которой был принят ряд важных основополагающих 

документов, таких как Женевская декларация принципов, 

план действий, Тунисская программа и Тунисское 

обязательство. Поэтому сейчас, в этот важный момент, мы 

действительно стремимся оценить, как ИКТ или 

информационно-телекоммуникационные технологии 

интернета действительно помогли сформировать общество и 

какое влияние они оказали на экономику и развитие. Поэтому 

важно понять, что делает ICANN, и я попытаюсь провести вас 

через этот документ по структурированию, чтобы показать, 

как GNSO и ICANN вносят вклад в глобальную цифровую 

повестку дня и развитие. Следующий слайд, пожалуйста. 

 Вы, вероятно, это видели. Это направления деятельности в 

рамках ВВУИО, которые являются концепцией, тем, как 

организована работа, и это полезная концепция, которая 

актуальна и по сей день, и я уверена, вы знаете, что в рамках 

процесса они будут пересмотрены, они нейтральны с точки 

зрения технологий и отлично выдерживают испытание 

временем. 

 Следующий слайд. Итак, самый первый вопрос касается 

информационных и коммуникационных технологий для 

развития. Это направление деятельности действительно 

жизненно важно, поскольку оно говорит о том, что работа по 

развитию на самом деле выполняется всеми 
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заинтересованными сторонами, правительствами, частным 

сектором, техническим сообществом и гражданским 

обществом, и GNSO действительно внедряет этот принцип в 

свою работу на мультистейкхолдерных форумах. Итак, как вы 

знаете, они разработали политики доменных имен для 

доменных имен верхнего уровня, таких как .identity, .museum 

и т.д., но на протяжении всей этой работы они действительно 

вносят свой вклад в формирование этой политики с помощью 

других заинтересованных сторон, участия 

Правительственного консультативного комитета, ALAC и 

других организаций поддержки. Одним из примеров является 

Программа поддержки кандидатов, которая действительно 

ориентирована на развитие, поскольку, как вы можете видеть, 

одним из примеров является то, что она направлена также на 

снижение платы для кандидатов с ограниченными ресурсами, 

особенно из развивающихся стран. Следующий слайд, 

пожалуйста. 

 C2 — это система действий, которая действительно пытается 

наладить связь и устранить пробелы в коммуникации. Итак, 

вы можете подумать, что здесь делают ICANN и GNSO? Но ICANN 

и GNSO разрабатывают политики DNS, которая является 

частью базовой технической инфраструктуры, и поэтому она 

формирует и обеспечивает лучший доступ для людей, 

которым необходимо получить помощь по Программе 

поддержки кандидатов, например, о которой я говорила 

ранее. Вы видите, что наблюдается серьезное снижение платы 
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по программе, так что это одно из направлений нашей 

деятельности, и это поможет группам с недостаточным 

уровнем обеспеченности услугами войти в цифровую 

экономику и DNS на этом логическом уровне, который 

является частью фундамента. 

 Быстро перейдем к C3, то есть к доступу к информации и 

знаниям. Для вас не новость, что ICANN работает над 

обеспечением доступа к информации, занимаясь 

продвижением и внедрением наборов символов на арабских, 

кириллических и других языках, которые являются 

действительно важной частью общей картины относительно 

доступа к информации в интернете. Таким образом, это 

способствует языковому многообразию, что также связано с 

другим направлением действий, C8, и эта работа 

действительно поддерживает национальные концепции, и мы 

также тесно сотрудничаем по этому вопросу с ccNSO, 

например. Следующий слайд. 

 Следующее направление действий — это наращивание 

потенциала, и для вас не новость, что GNSO вносит свой вклад 

посредством информирования и обучения. Члены GNSO 

работают в программах следующего поколения и Программах 

Fellowship, а также выступают в качестве менторов для 

новичков в ICANN, а также в других формах и подразделениях 

ICANN по всему миру, а не только на конференциях ICANN. 

Другим примером, вероятно, является Программа грантов 

ICANN, которая направлена на улучшение системы 
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идентификаторов интернета, а также множество других. 

Таким образом, существует множество направлений, в 

которых GNSO участвует в наращивании потенциала, включая 

обучение и другие формы наращивания потенциала. 

Следующий слайд, пожалуйста. Это также важная часть 

работы GNSO, и вы знаете, что это текущая деятельность, 

когда речь идет о сотрудничестве GNSO с Правительственным 

консультативным комитетом в плане решения некоторых 

актуальных проблем, таких как злоупотребление DNS или 

доменами, фишинг с использованием вредоносного ПО, эта 

работа ведется совместно с правоохранительными органами. 

Мы разрабатываем политику, которая обеспечивает большую 

безопасность и уверенность в системе, поскольку мы знаем, 

что доверие к системе очень важно. Есть еще одна 

инициатива, которую мы только что сформировали, Малая 

группа по вопросу злоупотреблений DNS, и мы будем работать 

дальше над улучшением этой стороны DNS. Следующий слайд, 

пожалуйста. 

 Когда речь идет о благоприятной среде, мы действительно 

стараемся создать в GNSO сбалансированную среду 

разработки политики, и я думаю, что модель с участием 

многих заинтересованных сторон в этом помогает. Поэтому 

нам нужна модель, которая поддерживает инновации и 

защищает потребителей, поэтому мы опять-таки тесно 

сотрудничаем с другими частями сообщества в плане 

разработки важных политик, таких как политика передачи 
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доменных имен и политика разрешения споров, такая как 

UDRP, а также в плане приведения политик gTLD в 

соответствие с некоторыми национальными и региональными 

нормами, такими как соблюдение законодательства в области 

конфиденциальности и GDPR. В прошлом мы разработали 

политику участия в периоде ранней регистрации и в 

регистрации в обычном порядке, когда речь заходила о новых 

gTLD и DNS, а также политики борьбы со злоупотреблениями, 

чтобы усилить защиту прав потребителей и подотчетность. 

Следующий слайд. Многообразие и локальный контент, о 

которых я уже упоминала, и снова IDN-домены, 

интернационализированные доменные имена, играют очень 

важную роль в культурной и языковой интеграции, поэтому 

они являются приоритетом для нашего следующего раунда 

новых gTLD 2026 года, и, как упоминалось ранее, мы тесно 

сотрудничаем с ccNSO, чтобы обеспечить согласованность 

политики IDN-доменов между gTLD и ccTLD. Следующий слайд, 

пожалуйста. 

 Что ж, наша роль здесь заключается в том, что мы внедряем 

этику в нашу работу. Вы можете думать об общественных 

интересах, но на самом деле GNSO использует Контрольный 

список оценки воздействия на права человека, и теперь он 

добавлен во все PDP или процессы разработки политики. 

Поэтому мы приступили к реализации этой меры, чтобы 

гарантировать, что все эти предложения будут отстаивать не 

только равенство, но и достоинство и свободу. 
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 C11 — последний пункт, и он касается международного и 

регионального сотрудничества, и мы активно 

взаимодействуем с другими частями сообщества ICANN, а 

также с другими платформами и процессами 

заинтересованных сторон Всемирной встречи на высшем 

уровне по вопросам информационного общества, но IGF, 

национальные региональные участники IGF GNSO вносят 

активный вклад. Таким образом, с помощью этих 

региональных мероприятий мы также способствуем 

укреплению этого сотрудничества. На этом я закончу, чтобы 

освободить место, но на самом деле смысл этого документа по 

структурированию, который является «живым документом», 

заключается в том, что работа GNSO на самом деле делает 

больше, чем просто согласуется с направлениями 

деятельности. Мы воплощаем это в жизнь, мы живем этим и 

воплощаем в жизнь это видение информационного общества, 

ориентированного на людей, инклюзивного и направленного 

на развитие. Поэтому нам нет необходимости защищать 

модель с участием многих заинтересованных сторон. Я думаю, 

мы действительно должны гордиться тем, что мы активно 

строим более открытое и справедливое информационное 

общество. На этом я закончу. 

  

КРИС ДИССПЕЙН: Спасибо, Дез. Прекрасно. У нас все нормально по времени. У 

кого-нибудь есть комментарии или вопросы по этому поводу, 
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по поводу того, чем занимается GNSO, по поводу выступления 

Дез, по поводу пунктов повестки дня? Нет? 

  

ЕЛЕНА ПЛЕСИДА: Могу ли я прокомментировать? 

  

КРИС ДИССПЕЙН: Да, конечно. 

  

ЕЛЕНА ПЛЕСИДА: Я думаю, что это очень интересный документ, отчет, не знаю, 

как его назвать, который опубликовала GNSO, он показывает, 

как работа GNSO соотносится с направлениями деятельности 

в рамках ВВУИО. До сих пор много обсуждалось то, что нам 

нужны наглядные примеры. Это то, что стоит иметь в виду. И 

это отвечает на эти вопросы, если хотите. И я бы 

рекомендовала вам всем просмотреть этот документ, это 

очень интересный документ. О, есть комментарий. 

  

ДЭН ГЛАК: Спасибо. У нас поднял руку Джордан Картер. 

  

ДЖОРДАН КАРТЕР  

(JORDAN CARTER): 

Спасибо. Джордан Картер, домен .AU. А в данном случае — 

заместитель председателя Совета ccNSO. Было приятно 

видеть, что инициатива GNSO позволила провести этот 

анализ. Мне было бы интересно узнать, считают ли люди 



  RU 

 

Стр. 13 из 56 
 

 

полезным преобразовать это в полноценный анализ ICANN, 

другими словами, посмотреть, что делают другие SO и AC, 

сопоставляя это с направлениями работы таким образом, как 

это сделано в этом отчете GNSO, потому что, как показала 

Дезирэ, очевидно, есть и другие части работы, которые вносят 

вклад в сообщество ICANN в соответствии с направлениями 

деятельности в рамках ВВУИО. Считают ли люди, что мы 

должны это сделать? Я предлагаю это как вопрос для 

размышления в ходе дальнейшего обсуждения. 

  

КРИС ДИССПЕЙН: Это отличный вопрос. Не могли бы вы вкратце рассказать, что 

вы будете делать с этим документом, когда он будет 

составлен? 

  

ДЖОРДАН КАРТЕР: Это наводит на интересный вопрос о том, что делает GNSO в 

этом отношении, но я думаю, что это в некоторой степени 

аксиома, что по мере того, как мы переходим к обзору, для 

ICANN, для системы ICANN весьма полезно иметь возможность 

показать, что на практике своей работой она вносит вклад в 

суть видения развития, которое лежит в основе ВВУИО. 

  

КРИС ДИССПЕЙН: Так к какому сроку это должно быть готово? 
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ДЖОРДАН КАРТЕР: Я бы подумал, что если бы это было предложение, которое 

можно было бы внести, то это произошло бы на одном из тех 

консультационных мероприятий, которые были в графике 

работ Елены ранее, определенно до декабря. Так что, 

возможно, мы в ccNSO могли бы попросить Комитет по связям 

в области управления интернетом рассмотреть этот вопрос. Я 

не знаю, что другие SO и AC могли бы сделать. Я не знаю, будет 

ли какая-то поддержка со стороны персонала, чтобы 

доработать такой документ, но я просто хотел указать, что эта 

идея пришла мне в голову. 

  

КРИС ДИССПЕЙН: Я думаю, что это отличная идея, и я думаю, что CC, безусловно, 

могли бы внести свой вклад в эту часть документа. Есть ли кто-

нибудь из At-Large, кто хотел бы хотя бы вкратце узнать, будет 

ли At-Large заинтересован в том, чтобы поиграть в этой 

песочнице? У нас есть... Ой, простите, Амрита, извините меня. 

  

АМРИТА ЧУДХУРИ  

(AMRITA CHOUDHURY): 

Спасибо. Я буду рада поучаствовать. 

  

КРИС ДИССПЕЙН: Хорошо, хорошо. Итак, это три, и я не сомневаюсь, что мы 

сможем продолжить. Почему у меня... Я не могу прочитать. Вы 

можете держать это столько, сколько захотите. Это не имеет 
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значения. Рука поднята. Рука поднята. Это был знак, а не рука. 

Вам слово. 

  

ДЭН ГЛАК: Руку поднял Гопал Тадепалли. Вам слово. 

  

ГОПАЛ ТАДЕПАЛЛИ  

(GOPAL TADEPALLI): 

Да, спасибо. Это Гопал из Университета Анны, Ченнаи, Индия. 

Поскольку ВВУИО+20 организована совместно с МСЭ 

(Международным союзом электросвязи), есть ли какой-либо 

конкретный план сотрудничества с МСЭ, чтобы GNSO могла 

обеспечить лучший сквозной контроль от прикладного 

уровня до физического уровня? 

  

ЕЛЕНА ПЛЕСИДА: Если вопрос касался сотрудничества с МСЭ, чуть позже мы 

обратимся к моей коллеге Элизабет, чтобы она высказала 

свои замечания и внесла свой вклад в обсуждение. Поэтому я 

бы попросила ее включить и этот вопрос. Но в целом, мы 

сотрудничаем с МСЭ. 

  

КРИС ДИССПЕЙН: И мы займемся этим в свое время. Спасибо, Лиз. Так. У нас еще 

одна рука. 

  

ДЭН ГЛАК: Другая рука. Хорхе Кансио. 
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ХОРХЕ КАНСИО  

(JORGE CANCIO): 

Здравствуйте! Это я. Хорхе Кансио, правительство 

Швейцарии. Вот и я. Спасибо, Крис. Спасибо, Елена. И спасибо, 

Дезирэ. Я просто хочу приветствовать эту работу GNSO. Я 

думаю, что это отражает наше стремление показать, что 

делает сообщество ICANN в целом не только в отношении 

конкретных технических аспектов управления критически 

важными ресурсами интернета, но и во всех других областях 

ВВУИО. Ведь, в конце концов, ВВУИО — это нечто большее, чем 

просто технические ресурсы. Это гораздо больше, чем IGF, 

хотя это очень важно. И хорошо, что это сообщество 

показывает, какой большой вклад оно вносит в различные 

направления работы. 

 И я бы также хотел поддержать идею Джордана, потому что в 

разных странах ситуация сильно различается. Однако чаще 

всего ccTLD являются краеугольным камнем местных или 

национальных сообществ по управлению интернетом. Иногда 

они проводят сертификацию. Они занимаются 

кибербезопасностью. Они участвуют в наращивании 

потенциала. И во многих других вопросах. Поэтому очень 

стоит поработать над этим, дополняя отчет GNSO и 

картографирование GNSO. Спасибо. 

  

ЕЛЕНА ПЛЕСИДА: И еще немного пищи для размышлений в этой дискуссии. Для 

нас большая честь видеть здесь в зале генерального 
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директора Общества Интернета (ISOC) Салли Вентворт. И мы 

любезно приглашаем ее поделиться с нами своими мыслями о 

том, какие послания нам следует нести вперед по мере 

развития этого процесса. Спасибо, Салли. 

  

САЛЛИ ВЕНТВОРТ  

(SALLY WENTWORTH): 

Большое спасибо. И большое вам спасибо, Крис и Елена, за 

организацию этого заседания. Мне кажется, это очень важно. 

Очень приятно видеть, что техническое сообщество 

объединяется за последние несколько месяцев и в 

преддверии ВВУИО+20. И очень важно, чтобы наш голос был 

услышан правительствами и лицами, принимающими 

решения, которые в конечном итоге будут участвовать в 

переговорах по ВВУИО+20. Мы также участвуем в этой 

дискуссии. Мы работаем, мы создали группу сообщества для 

наших отделений, членов нашей организации и других лиц для 

целей обмена информацией и подготовки к ВВУИО. И я хочу 

сказать, что отделения Общества Интернета являются 

прекрасным ресурсом для распространения информации и 

сообщений среди государств-членов ООН в ходе их 

подготовки к ВВУИО+20. 

 Одной из точек зрения, которую мы слышим, является то, что 

мы не можем полагаться на аргументы прошлого. Нам 

необходимо предоставить доказательства того, что модель с 

участием многих заинтересованных сторон работает и 

приносит результаты уже сегодня. Поэтому мне было очень 
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приятно увидеть, чем занимается GNSO, и ознакомиться с 

планом Дезирэ. Я думаю, что это важная работа, которую мы 

все должны проделать, чтобы продемонстрировать, что 

модель с участием многих заинтересованных сторон на самом 

деле выполняет обязательства, принятые на ВВУИО много лет 

назад. 

 Я хотела бы сообщить, что завтра Общество Интернета и 

ICANN опубликуют отчет, который мы разработали совместно, 

о важнейшей роли Форума по управлению интернетом в 

объединении людей и создании изменений в мире. Этот отчет 

является частью нашей попытки объяснить ценность такого 

подхода к работе и продемонстрировать, что IGF 

действительно внес конкретный вклад. И мы надеемся, что это 

станет полезным вкладом в те предложения, которые люди 

готовят для защиты IGF и которые доказывают, что этот 

важный форум должен работать и в дальнейшем. 

 Очень важно, и я думаю, именно это мы слышим сегодня, 

чтобы мы предлагали позитивное видение направления 

развития интернета. Что мы в техническом сообществе 

являемся проводниками будущего интернета. Нам 

необходимо предложить концепцию интернета, в котором не 

будет перебоев в работе интернета, в котором люди по всему 

миру будут иметь доступный, надежный и отказоустойчивый 

интернет. Где нет 2,6 млрд человек без доступа к сети. Где 

каждый может получить преимущества и возможности новых 

технологий, зависящих от базового подключения. Где люди 
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могут чувствовать себя в безопасности при общении в 

интернете. И мы надеемся, что Общество Интернета сможет 

сыграть эту роль в распространении информации. И мы 

внесем свой вклад и с нетерпением ждем сотрудничества со 

всеми в этом зале и за его пределами по мере приближения 

ВВУИО+20. Мы не можем потерять голос технического 

сообщества в этом процессе. И очень приятно увидеть это 

мероприятие. Мы видели, как нечто подобное происходило в 

Инженерной проектной группе Интернета (IETF), и подобные 

разговоры ведутся в техническом сообществе. Поэтому там, 

где мы можем принять участие и быть полезными, мы с 

радостью это сделаем. Спасибо, что пригласили меня сегодня. 

  

КРИС ДИССПЕЙН: Спасибо, Салли. Кто-нибудь хочет прокомментировать или 

задать вопрос по поводу того, что только что сказала Салли? 

Нет? Хорошо. Отлично. Спасибо, Салли. Возможно, мы 

вернемся к этому вопросу немного позже, когда дойдем до 

полноценного обсуждения. Теперь перейдем к TCCM, и я 

спрошу Бет. Бет, не могли бы вы поднять руку, чтобы Дэн мог... 

О, вы можете подойти. Можно нам микрофон? А, у вас есть 

микрофон. Отлично. Я попрошу Бет начать, а затем Джордана 

продолжить. Бет, говорите. 
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БЕТ БЕЙКОН  

(BETH BACON): 

Да, большое спасибо. Мы очень ценим время, которое вы 

уделили нам на этом заседании, но я думаю, что также очень 

важно, что ICANN уделила так много времени этой дискуссии в 

целом. Что касается технических операторов DNS, Салли 

только что подчеркнула важность развития этого голоса, 

особенно в этом году в рамках процесса ВВУИО. Как 

технические операторы мы полагаемся на модель управления 

интернетом с участием многих заинтересованных сторон, 

основанную на ICANN, а также на другие многосторонние 

процессы для разработки политик и координации этой 

работы. Государственная поддержка модели с участием 

многих заинтересованных сторон имеет решающее значение 

для ее функционирования, и мы это признаем. 

 В рамках этого участие в этом процессе важно, поскольку, 

опять же, без государственной поддержки модели с участием 

многих заинтересованных сторон технические операторы и 

другие лица будут подвержены индивидуальному 

юрисдикционному регулированию и фрагментации. Просто 

сложнее действовать взаимосвязанно. В этом отношении 

TCCM, это Техническая коалиция сообщества за модель с 

участием многих заинтересованных сторон (именно поэтому 

мы используем эту аббревиатуру, это много слов), 

сосредоточена на объединении технических операторов, 

которые обеспечивают основы работы интернета, а также 

верят в модель с участием многих заинтересованных сторон и 

полагаются на нее, чтобы обеспечить скоординированное 
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выражение мнения и участие в процессе ВВУИО. Повторюсь, 

мы — техническая коалиция. Мы сделали этот выбор 

осознанно. Мы не представляем всех технических операторов, 

хотя мы всем рады, но мы пытаемся обеспечить 

скоординированную позицию. 

 Поскольку для многих наших технических операторов ВВУИО 

не является повседневной ярмаркой, мы сосредоточились на 

информировании с целью поощрения действительно 

активного глобального участия наших участников, а также на 

предоставлении ресурсов и экспертных знаний для этих 

участников, чтобы они могли понять не только, как 

продвигать важность ВВУИО в своих организациях, чтобы им 

оказывали поддержку, но и как поддерживать участие в 

настоящем процессе работы, опять же, скоординированным 

образом. Мы продолжаем поддерживать модель с участием 

многих заинтересованных сторон. Думаю, я могла бы 

повторить это еще 12 раз. Надеюсь, все получают по 

четвертаку каждый раз, когда я упоминаю модель с участием 

многих заинтересованных сторон. Мы также поддерживаем 

постоянную приверженность IGF как важной площадке для 

обсуждения широкого круга возникающих вопросов, а также 

координацию между IGF, ICANN и другими, чтобы быть 

уверенными в том, что мы извлекаем уроки из IGF и учитываем 

эти обсуждения при разработке нашей политики. Спасибо. 
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КРИС ДИССПЕЙН: Спасибо, Бет. Джордан, не могли бы вы продолжить и немного 

подробнее рассказать о том, чем занимается TCCM? 

  

ДЖОРДАН КАРТЕР: Хорошо, я это сделаю. Джордан Картер, .AU, теперь, по-

видимому, от лица TCCM, чтобы подтвердить все, что только 

что сказала Бет. Одна из особенностей новой коалиции 

заключается в том, что участникам необходимо выработать 

методы работы. И значительная часть членов коалиции 

работала над тем, чтобы с помощью этого обзора выработать 

общие позиции по этому вопросу. И они прошли своего рода 

обсуждение среди примерно 40 членов коалиции. В 

ближайшие пару недель их обобщат. И я думаю, если я 

правильно помню сроки, они будут готовы внести свой вклад 

в процесс консультаций, которые [COFAC] проводят в связи с 

IGF. И весь смысл в том, чтобы подход был полностью 

ориентирован на членов организации. Это группа 

технических операторов, которые обладают различным 

опытом в зависимости от того, в каком регионе они находятся 

и к какому типу организаций они относятся: RIR, ccTLD, 

регистратуры или регистраторы географических доменов. То 

есть это часть модели ICANN с участием многих 

заинтересованных сторон, верно? Это просто какие-то 

операторы. Это не коалиция с участием многих 

заинтересованных сторон. Но участников объединяет общая 

поддержка этой модели. И от группы поступят конкретные 

комментарии и рекомендации по обзору ВВУИО. Я надеюсь, 
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что это не противоречит ничему, что сказала Бет в качестве 

нашего назначенного представителя. Это просто дает вам 

немного больше представления о том, чем занимается 

коалиция. 

  

КРИС ДИССПЕЙН: Вовсе нет. Я просто хотел дать нам возможность, когда мы 

придем к открытому обсуждению, взять за основу все 

различные аспекты происходящего и определить, сможем ли 

мы связать какие-либо нити, чтобы мы могли донести 

некоторые сообщения в рамках различных организаций и 

сообществ. 

  

ЕЛЕНА ПЛЕСИДА: И, кстати, еще одна организация, которую мы имеем честь 

видеть здесь с нами, — это наши друзья и коллеги из RIPE. RIPE 

также проявляет активность в этой области. Поэтому я сейчас 

попрошу Хишама поделиться с нами своими взглядами на то, 

какие послания мы должны нести в этот процесс. Спасибо. 

  

ХИШАМ ИБРАГИМ  

(HISHAM IBRAHIM): 

Конечно. С радостью. Прежде всего, благодарю вас за 

любезное приглашение и организацию этого заседания. На 

мой взгляд, это важное заседание, особенно в такое время. 

Меня зовут Хишам Ибрагим, и я работаю в RIPE NCC, 

региональной интернет-регистратуре Европы, Ближнего 

Востока и Центральной Азии. Мы работаем с цифрами, а не с 
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именами. Я не буду повторять многое из сказанного, но, 

возможно, немного расскажу о том, как мы видим ситуацию. 

Интернет был создан как блестящий прозрачный слой изо 

всех технологий, которые были созданы под ним, и зависящий 

от материальных вещей и всего того, что было построено 

поверх него, всех платформ, всего нового, что есть. У 

интернета была одна простая задача, и 40 лет спустя он 

продолжает ее выполнять: передавать пакеты из точки А в 

точку Б. Вот что такое интернет. И он продолжает делать это 

блестяще. 

 Если связать это с темой обсуждения, то для того, чтобы 

интернет продолжал выполнять свою роль, он должен 

оставаться функционально совместимым. Он должен 

сохранять отказоустойчивость. Он должен оставаться 

глобальным. И это та работа, которой техническое 

сообщество усердно занимается и пытается ее поддерживать. 

Поэтому, приступая к обзору ВВУИО, очень важно убедиться, 

что он по-прежнему будет функционально совместимым, 

безопасным, стабильным, отказоустойчивым, то есть 

соответствовать всем тем словам, которые мы, технические 

специалисты, любим использовать и которые очень хорошо 

определены в процессах управления интернетом. Теперь, 

чтобы гарантировать, что это и дальше будет глобальной 

системой, которая работает, необходимы организации, 

которые действительно работают на региональном и 

глобальном уровнях и могут это координировать. Очевидно, 
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что и на национальном уровне, очевидно, что и на сетевом 

уровне, но эта глобальность, эта глобальная функциональная 

совместимость реализуется силами различных организаций. 

Итак, еще раз, возвращаясь к тому, что такое интернет и 

каковы его основные функции, интернет по своей сути 

основан на двух основных функциях. Функциональная 

совместимость, то есть открытые стандарты, и мы слышали, 

как Салли говорила об IETF, которая разрабатывает эти 

стандарты интернета, позволяющие любому человеку 

использовать любую технологию любого поставщика в любом 

месте и иметь возможность подключаться. Есть также 

регистрационные услуги, будь то номера, региональные 

интернет-регистратуры, имена, то есть ICANN и работа, 

которая проводится в отрасли доменных имен, которую 

необходимо признать и понять, чтобы любая работа по 

разработке политики в будущем не затрагивала 

основополагающие элементы, которые изменят интернет или 

нарушат его глобальность или функциональную 

совместимость. 

 Все это делается благодаря работе технического сообщества. 

Организации, о которых я упомянул, не управляют 

интернетом, на самом деле этим занимается техническое 

сообщество. И мы проделали большую работу, пытаясь 

обеспечить тесное сотрудничество технического сообщества 

с правительствами и то, чтобы обе стороны понимали 

проблемы, с которыми сталкивается каждая из них, и могли 
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продолжать работать. Одним из действий RIPE NCC было 

создание информационных справок, в которых также 

содержались схожие графики работ и описания, а также 

моменты, которые мы хотели бы донести и которые я пытаюсь 

здесь сейчас затронуть. Эта информация доступна на сайте, и 

мы можем ею поделиться, если будет какая-то коммуникация. 

Две недели назад мы также организовали так называемый 

день открытых дверей, то есть онлайн-заседание, на которое 

мы пригласили сообщество и различные заинтересованные 

стороны собраться вместе и обсудить вопросы. На самом деле 

Дезирэ также была председателем этой группы, но в другом 

качестве, сопредседателем рабочей группы по 

сотрудничеству в RIPE. И у нас были представители, у нас был 

генеральный директор [неразборчиво], у нас были 

представители МПО, арабо- и русскоязычных, RCC и Лиги 

арабских государств. У нас был один из выступающих, 

представитель правительства, Пол. У нас были независимые 

консультанты. Об этом много говорили. И я думаю, что мы 

делаем важное дело, пытаемся обеспечить продолжение 

диалога и обсуждение среди людей, потому что для нас важно 

объединиться и прийти к единому мнению по этим вопросам, 

особенно с учетом того графика, который мы видим в 

будущем. 

 Мы также много работали с правительствами в нашем регионе 

обслуживания, и вы, возможно, видели и слышали, что 

некоторые правительства имеют совершенно иные взгляды 
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на управление интернетом и подход с участием многих 

заинтересованных сторон, чем те, которые мы могли бы 

услышать от них еще несколько лет назад. Мы считаем, что 

совместная работа объединила эти точки зрения, и теперь все 

заинтересованы, потому что интернет является основой всей 

цифровой трансформации и всех обсуждений Цифровой 

Повестки Дня, о которых говорят люди, всего того, что 

строится на его основе. Поэтому, я считаю, он получает то 

внимание, в котором нуждается и которого заслуживает. 

Теперь для этого необходимо также наращивать потенциал, и 

об этом тоже упоминалось. Наращивание потенциала очень 

важно для того, чтобы лица, принимающие решения и 

определяющие политику, и техническое сообщество были на 

одной волне и понимали, о чем идет речь. Им не обязательно 

иметь одинаковый уровень технических знаний, но им 

необходимо понимать, какие передовые практики существуют 

и что для них важно, чтобы продолжать поддерживать 

безопасный, функционально совместимый и 

отказоустойчивый интернет. 

 По-моему, несколько раз упоминалось словосочетание «много 

заинтересованных сторон», и оно интересно, поскольку эта 

модель не лишена критики. Есть люди, которые критикуют эту 

модель. Но самым интересным во многих критических 

замечаниях, и они обоснованы, является критика того, что 

представительство не обязательно равное относительно 

глобального юга и более крупных игроков, которые могут 
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доминировать в этом пространстве, но самое интересное во 

всех этих критических замечаниях то, что это не критика 

самого принципа участия многих заинтересованных сторон. 

Это скорее критика неравенства в мире, в котором он 

существует, не так ли? 

 Так что для меня интересным моментом, по крайней мере, в 

контексте ВВУИО и целей в области устойчивого развития, 

является то, что ВВУИО говорит о том, как мы можем 

объединиться и достичь этих целей в области устойчивого 

развития, чтобы устранить неравенство, которое затем 

поможет модели с участием многих заинтересованных сторон 

более эффективно выполнять работу, которую она пытается 

выполнять. Так что здесь есть очень большой круг 

зависимости, который требует от всех активной работы по 

достижению этих целей, и, ну, мы установили даты и сроки, 

чтобы мы могли собраться и работать над этим. Так что для 

меня это одна из интересных точек зрения, а именно, 

привлечение большего внимания к преодолению цифрового 

разрыва, чтобы обеспечить работу модели с участием многих 

заинтересованных сторон и достижение всех целей, что мы 

хотели бы видеть, то есть того, что мы обсуждали 20 лет назад. 

 Интернет является катализатором инноваций, поэтому один 

из инвариантов интернета, это работа, которую ISOC 

проделали много лет назад, изучали некоторые инварианты, и 

одним из ключевых является элемент беспрепятственных 

инноваций, в рамках которого любой человек мог выражать 
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свои идеи, не спрашивая ни у кого разрешения, и идеи могли 

конкурировать, а затем люди переходили к своим любимым 

приложениям, любимым цифровым ресурсам — это ключ к 

дальнейшему развитию интернета. Принять это во внимание 

и не принижать посредством какого-либо позиционирования 

или Цифровых Повесток Дня — важнейшее условие движения 

вперед к будущему интернета и всего, чего он касается. 

 Последнее, что я хочу здесь сказать, — это то, что важно 

осознавать многослойный аспект всего этого. Существует 

техническая координация, обеспечивающая работу 

интернета. Это те организации, о которых я упомянул, но на 

более высоком уровне находится элемент управления 

интернетом. Именно здесь техническое сообщество 

встречается с гражданским обществом, встречается с 

правительствами, обсуждаются все наши дискуссии, будь то 

разработка политик, норм или что-то еще. Если мы немного 

это разовьем, тогда все прекрасные дискуссии, которые мы 

сейчас ведем о пространстве цифрового управления, 

понимание того, куда выносить различные вопросы, имеет 

ключевое значение, чтобы мы не обсуждали все эти вопросы 

на всех форумах и не дробили дискуссию, потому что никто не 

может уследить за алфавитным супом заседаний, которые мы 

пытаемся проводить сейчас. На этом у меня все. Большое 

спасибо. 
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КРИС ДИССПЕЙН: Спасибо. Через секунду мы перейдем к ICANN и поговорим о 

том, чем занимается ICANN, но я просто хочу продолжить то, 

что сказали Хишам, Бет, Джордан, Салли и Дез. Пока вы 

слушаете, подумайте: прозвучало несколько действительно 

интересных мыслей. Как сделать так, чтобы эти положения 

доносились не только до сведения тех, кто их уже знает и 

согласен с ними? Как нам добиться того, чтобы все, что здесь 

говорится и что является актуальным и важным, дошло до тех, 

кого надо? Мы вернемся и поговорим об этом, когда закончим 

обход людей, которые с нами общались. 

  

ЕЛЕНА ПЛЕСИДА: Очень хорошее замечание. На самом деле я хотела бы 

высказать ту же мысль, размышляя о RIPE. Они обслуживают 

очень интересный регион, так что Хишам, не хочу вас ставить 

в неловкое положение, но мы можем снова обратиться к вам 

позже. Передаю слово Элизабет, которая говорит от имени 

ICANN. 

  

ЭЛИЗАБЕТ ОЛУОХ  

(ELIZABETH OLUOCH): 

Спасибо, Крис и Елена. Во-первых, я хотела бы ответить на 

вопрос Гопала Тадепалли об МСЭ, прежде чем перейти к тому, 

чем занимается ICANN. Это был очень хороший вопрос о 

сотрудничестве ICANN с МСЭ. У нас отличные рабочие 

отношения с МСЭ. Мы являемся членами сектора МСЭ. Ранее в 

этом году вы, возможно, слышали во время пленарного 

заседания по геополитической ситуации на ICANN82 о 
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брифингах, которые мы проводили с МСЭ, например, в 

феврале. Это был совместный брифинг для дипломатов ООН в 

отделениях ООН в Женеве и Нью-Йорке. Конференция ICANN 

прошла в офисе МСЭ в Женеве, в ней приняла участие 

генеральный секретарь Дорин Богдан-Мартин (Doreen 

Bogdan-Martin). Это заседание было посвящено 

демистификации ВВУИО. Мы являемся партнерами коалиции 

МСЭ по цифровому подключению. Мы являемся партнером 

Коалиции за цифровую Африку, а также партнером-

спонсором мероприятия высокого уровня ВВУИО+20. Я очень 

рада сотрудничать с МСЭ в рамках этого мероприятия ВВУИО. 

Итак, отвечая на ваш вопрос, Гопал, я знаю, что вас нет в сети, 

но надеюсь, вы просмотрите запись. Мы постоянно 

сотрудничаем с МСЭ, особенно в областях, представляющих 

взаимный интерес. 

 Теперь, возвращаясь к обсуждению нашей текущей 

деятельности и обмена сообщениями, я действительно ценю 

это заседание, потому что интернет — это глобальный ресурс, 

и каждый может сыграть свою роль в формировании его 

будущего. И на ВВУИО+20 у мирового сообщества есть выбор: 

либо укрепить проверенную мультистейкхолдерную модель 

управления интернетом, либо подвергнуться риску 

фрагментации, замедления прогресса и снижения доверия. 

Так что мы действительно находимся на перепутье, если 

можно так выразиться. Я дам характерную западную 

аналогию. Мы действительно там, где резина касается дороги. 
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Через шесть месяцев в ООН состоится встреча высокого 

уровня ВВУИО. Процесс разработки документов по 

важнейшим элементам начался на прошлой неделе в рамках 

консультаций по подведению итогов с государствами-

членами и наблюдателями. И, конечно, сегодня и завтра 

состоятся консультации с заинтересованными сторонами, на 

которых мы планируем выступить. Выступит мой коллега 

Алексей, работающий в Нью-Йорке. 

 Поэтому важной частью процесса ВВУИО для нас является 

определение наших целей. И мы подчеркиваем, каковы наши 

три цели на ВВУИО+20. Некоторые из них были отмечены 

некоторыми из выступавших бывших коллег. Сохранение 

модели управления интернетом с участием многих 

заинтересованных сторон, поскольку мы считаем, что именно 

эта модель обеспечивала стабильность и функциональную 

совместимость интернета на протяжении более трех 

десятилетий. Признание уникальной роли технического 

сообщества в управлении интернетом. Я уверена, что многие 

из вас знают, что изначально техническое сообщество не было 

включено в GDC в прошлом году. Поэтому очень важно, чтобы 

мы сделали акцент на техническом сообществе в рамках 

текущего процесса. Но также расширение полномочий по 

управлению интернетом. Итак, вот три цели и задачи, которые 

мы подчеркиваем в этом процессе. Мой коллега Алексей 

расскажет о них в своем завтрашнем выступлении. 
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 В то же время мы также разрабатываем обмен сообщениями. У 

нас уже есть некоторые сообщения с доказательствами, 

которые подкрепляют наши три цели. Я знаю, что Салли 

Вентворт ранее упоминала документ, над которым мы 

работали совместно с ISOC, о влиянии IGF, как один из 

примеров доказательств результатов IGF. У нас есть центр 

знаний в рамках Разъяснительной инициативы ВВУИО+20. 

Если вы еще не присоединились к Разъяснительной 

инициативе ВВУИО+20 или впервые слышите о ней, 

пожалуйста, поищите эту информацию в интернете. Извините, 

у меня нет готового QR-кода. Но она открыта для всех, кто 

поддерживает наши цели на ВВУИО. А на сайте 

Разъяснительной инициативы ВВУИО+20 имеется центр 

знаний с информационными справками, например, по 

управлению интернетом и IGF. И мы будем и дальше 

распространять документы. Недавно мы опубликовали в 

рамках Разъяснительной инициативы ВВУИО+20 проект 

документа «Интернет, который мы хотим», в котором 

изложено несколько предложений по укреплению IGF. Я 

призываю вас взглянуть на него, и мы будем рады вашим 

отзывам по этому поводу. Таким образом, наше 

взаимодействие будет продолжаться в течение всего года. В 

рамках Разъяснительной инициативы ВВУИО+20 по мере 

публикации документов по важнейшим элементам мы будем 

организовывать вебинары для обмена информацией. Я 

призываю вас принять в этом участие. Мы будем иметь 

сильное присутствие на IGF 2025 и мероприятии высокого 
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уровня ВВУИО+20. Под сильным присутствием я 

подразумеваю, что там будет наше руководство, Куртис 

возглавит две делегации, также будут несколько членов 

Правления, и мы планируем донести до вас сообщения 

ВВУИО+20, которые также будут там представлены. На этом я 

остановлюсь и буду рада ответить на любые вопросы. 

  

ЕЛЕНА ПЛЕСИДА: Спасибо, Элизабет. Пока я слушала, как вы говорите, конечно, 

о вещах, которые я хорошо знаю, я вспомнила, да и все мы 

вспомнили о наших целях. Конечно, мы говорим о сообщениях, 

связанных с целями. Также важно помнить, что существует 

много материала, например, у RIPE много материала, у ISOC 

много материала, TCCM разрабатывает материал, который 

будет полезен всем нам, чтобы довести его до сведения 

участников переговоров на ВВУИО, верно? Так что работа уже 

есть. Я подключусь к работе онлайн. У нас есть участница из 

Global Partnership Digital, Роуз. Роуз, надеюсь, вы меня 

слышите. Если вы нас слышите, не могли бы вы также вкратце 

поделиться с нами своей точкой зрения, которая, если 

позволите, немного отличается от точки зрения технических 

организаций как таковых, относительно посланий, которые 

нам следует распространять? 
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РОУЗ ПЭЙН  

(ROSE PAYNE): 

Отлично. Спасибо. Это мое первое совещание ICANN. Я в 

восторге от возможности присутствовать. Я бы хотела 

присутствовать лично, но график не позволяет, возможно, в 

Омане. Итак, да, я работаю в Global Partners Digital. Мы — 

правозащитная организация, деятельность которой 

направлена на то, чтобы права человека лежали в основе 

разработки, использования и управления цифровыми 

технологиями. Поэтому я хотела бы поделиться несколькими 

размышлениями и сообщениями, на которых в первую 

очередь сосредоточено внимание GPD, а также поделиться 

некоторыми сообщениями и мероприятиями двух коалиций, 

частью которых мы являемся. 

 Итак, начнем с изложения позиций GPD в ходе ВВУИО или, я бы 

сказала, приоритетов. Прежде всего, мы выступаем за любое 

обновление концепции ВВУИО с целью сосредоточения 

внимания на правах человека и развитии, а также укрепления 

в процессах цифрового управления подхода с участием 

многих заинтересованных сторон. Поэтому снова возникает 

вопрос подхода с участием многих заинтересованных сторон. 

Мы уделяем особое внимание тому, как в рамках ВВУИО 

происходит взаимодействие с другими процессами, и я 

говорю здесь конкретно о Глобальном цифровом договоре 

(GDC). Мы хотим быть уверены в том, что ВВУИО не будет 

поглощена GDC, что на практике означает, что мы выступаем 

за реализацию Глобального цифрового договора через 

существующие структуры ВВУИО, одновременно призывая к 
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обогащению ВВУИО акцентом GDC на правах человека. Мы 

также призываем к открытой, инклюзивной и транспарентной 

работе, особенно в том, что касается учета точек зрения 

недостаточно представленных сообществ. С этой целью мы 

координируем работу коалиции заинтересованных сторон 

для обмена информацией и принятия совместных мер в 

рамках работы ВВУИО+20. В эту коалицию входят 

представители гражданского общества, частного сектора, 

сектора науки и образования и, конечно же, технического 

сообщества. Общими усилиями эта группа разработала два 

ключевых ресурса, о которых я хотела бы вкратце рассказать. 

Один из них — план из пяти пунктов, а затем последующее 

руководство и восемь практических рекомендаций. Эти 

документы были созданы совместно различными группами 

заинтересованных сторон и представляют собой широкий 

консенсус между заинтересованными сторонами 

относительно того, как создать благоприятную среду для 

мультистейкхолдерного взаимодействия на протяжении 

всего процесса. Итак, если рассуждать практически, что это 

значит? В плане из пяти пунктов изложены ключевые меры по 

обеспечению транспарентности, инклюзивности и 

подотчетности с четкими сроками, публичной документацией, 

широким и многообразным участием и содержательными 

консультациями. Восемь практических рекомендаций 

основаны на этом и предлагают конкретные действия, такие 

как назначение представителя заинтересованных сторон, 

создание централизованной онлайн-платформы для 
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объявлений и документов, разработка доступных форматов 

консультаций и обеспечение вклада заинтересованных 

сторон на каждом этапе переговоров. Эти два документа были 

фактически переданы со-модераторам, различным 

правительствам, соответствующим агентствам ООН, и 

недавно мы получили отклики о том, что некоторые 

предложения уже выполняются. Вскоре я поделюсь 

несколькими ссылками в чате, чтобы вы могли узнать о них 

немного больше. 

 Скажу, что до сих пор в рамках этой коалиции наши 

совместные усилия были больше сосредоточены на процессе, 

но по мере того как начинают обретать форму 

содержательные обсуждения, у нас появляется все больше 

возможностей для более непосредственного взаимодействия 

по содержанию обзора и будущему направлению цифрового 

сотрудничества. Так что будут новости. А во-вторых, я хотела 

бы рассказать еще об одном проекте, который, как я рада и 

польщена сказать, на самом деле поддерживается первой 

Программой грантов ICANN. Это совместный проект GPD, моей 

организации и Глобальной сетевой инициативы. Он 

называется «Формирование обзора ВВУИО+20 для 

унифицированного многостороннего подхода к интернету», и 

мы реализуем его в партнерстве с гражданским обществом в 

восьми разных странах. Посредством исследований и 

многосторонних диалогов в партнерстве с организациями 

гражданского общества в восьми странах глобального 
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большинства. Мы стремимся поддерживать и защищать 

модель управления интернетом с участием многих 

заинтересованных сторон, основанную на уважении прав 

человека. Мы уже провели национальные семинары в Чили, 

Индии, Бангладеш, а также провели региональную работу в 

рамках африканского IGF. На следующем этапе мы вместе с 

нашими партнерами по IGF представим совместный отчет, в 

котором будут рассмотрены приоритеты, участники и 

возможности взаимодействия в этих странах. В него также 

войдут главы, в большей степени отражающие попытки 

поддержать гражданское общество во всем мире, но особенно 

в странах глобального большинства. Итак, мы еще раз 

обозначим приоритеты, участников и возможности для 

взаимодействия в странах, которые, вероятно, окажут 

влияние на этот процесс. Сюда входят Китай, ЕС, США, Россия, 

Саудовская Аравия, Индонезия и Швейцария. И мы надеемся, 

что это действительно поможет улучшить понимание того, кто 

может оказать влияние на этот процесс. Итак, я бы сказала, 

что основные сообщения этого проекта еще только 

формируются, но у нас есть действительно сильная группа 

национальных деятелей, которые выступают перед своими 

правительствами за то, чтобы результаты ВВУИО были 

инклюзивными, основанными на правах человека, учитывали 

разнообразные местные реалии и, что самое важное, 

укрепляли подход к управлению интернетом на основе 

модели с участием многих заинтересованных сторон. Это 

произошло благодаря поддержке ICANN, и мы действительно 
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глубоко благодарны. Я размещу в чате ссылку на документы, 

подготовленные группой заинтересованных сторон, о 

которой я говорила ранее, чтобы вы могли узнать больше, и 

надеюсь увидеть некоторых из вас на IGF, чтобы рассказать 

вам больше о проекте, который поддерживается ICANN. 

Большое спасибо. 

  

КРИС ДИССПЕЙН: Спасибо, Роуз, это действительно интересно. Я вернусь к 

некоторым из сказанных вами вещей, когда мы заслушаем 

выступление последнего из запланированных спикеров — 

Пола Блейкера из правительства Великобритании. Пол. 

  

ПОЛ БЛЕЙКЕР  

(PAUL BLAKER): 

Большое спасибо. Меня зовут Пол Блейкер. Я из правительства 

Великобритании. Спасибо за организацию этого заседания. 

Было очень приятно услышать о работе, которая уже 

проделана в сообществе. Я думаю, что обзор ВВУИО будет 

важен для всех нас, и в его основе будет интернет. Я думаю, что 

модель с участием многих заинтересованных сторон сейчас 

более понятна, чем при последнем обзоре ВВУИО 10 лет назад, 

но мы не можем принимать ее как должное. По-прежнему 

важно, чтобы делегаты в Нью-Йорке, в ООН, полностью 

понимали, как работает модель с участием многих 

заинтересованных сторон и почему она так важна. И важно, 

чтобы техническое сообщество имело весомый голос в 

процессе обзора, объясняя важность технических основ 
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интернета и, что не менее важно, демонстрируя, как работа 

технического сообщества действительно служит 

общественным интересам во всем мире и способствует 

устойчивому развитию. 

 Правительство Великобритании придерживается 

позитивного и ориентированного на будущее подхода к 

обзору ВВУИО. ВВУИО дала много результатов. Но еще очень 

многое предстоит сделать. Подключение неподключенных 

остается огромной проблемой, поскольку треть населения все 

еще не подключена к интернету, и это должно оставаться 

главным приоритетом для процесса ВВУИО, который 

потребует постоянной приверженности, государственно-

частного партнерства и инновационных решений для 

подключения оставшейся трети людей к интернету. 

 Мы также хотим, чтобы основное внимание уделялось таким 

областям, как гендер, цифровой разрыв, права человека, 

отключения интернета, содействие многоязычию в 

интернете, воздействие цифровых технологий на 

окружающую среду и использование направлений 

деятельности в рамках ВВУИО в качестве технологически 

нейтральной концепции для решения более широких задач и 

проблем, которые цифровые технологии могут создать для 

устойчивого развития. Мы также хотим обеспечить 

постоянный мандат для IGF, а также более официальное 

признание национальных и региональных IGF. Мы считаем, 

что это будет способствовать развитию диалога с участием 
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многих заинтересованных сторон на местном уровне и 

поможет сделать глобальный диалог более инклюзивным и 

всеобъемлющим. Мы знаем, что работа с участием многих 

заинтересованных сторон не всегда является естественной 

для Организации Объединенных Наций, но многие 

заинтересованные стороны и многие правительства 

оказывали давление на ООН, чтобы гарантировать, что 

заинтересованные стороны смогут играть значимую и 

влиятельную роль в процессе обзора, и то, что мы услышали 

до сих пор, было позитивным. Существует сайт DESA ООН, на 

котором размещена вся информация об обзоре и 

возможностях внести свой вклад. Возможно, будет полезно 

поделиться адресом с сообществом. Очень легко увидеть все, 

что происходит. Обзор будет совместно организован 

Албанией и Кенией, которые планируют посетить IGF и форум 

ВВУИО, а также принять участие в консультациях с 

заинтересованными сторонами. И очень важно, чтобы 

сообщество использовало эти возможности. Мы 

действительно приветствуем всю работу, которую мы 

услышали на этом заседании, направленную на повышение 

осведомленности и обеспечение того, чтобы у технического 

сообщества был весомый голос. Правительство 

Великобритании стремится сотрудничать с 

заинтересованными сторонами на протяжении всего 

процесса. 
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 Чтобы закончить на позитивной ноте, я думаю, что при 

активном участии всего сообщества мы можем рассматривать 

обзор ВВУИО как возможность укрепить приверженность 

работе с участием многих заинтересованных сторон, 

повысить понимание важнейшей роли, которую играет 

технологическое сообщество, укрепить сотрудничество и 

кооперацию, необходимые нам для подключения 

неподключенных и для того, чтобы интернет стал движущей 

силой устойчивого развития во всем мире. Спасибо. 

  

ЕЛЕНА ПЛЕСИДА: Большое спасибо, Пол. Было очень приятно сказать в конце, 

что это возможность, и мы услышали, как Салли в начале 

сказала, что мы должны приходить с позитивными 

сообщениями. Я думаю, что это хорошо сочетается. Позвольте 

мне попытаться зачитать заметки, которые я сделала о том, 

что мы уже услышали, в плане того, что, если теперь у нас есть 

процесс, какие посылы нам следует нести дальше? Мы 

слышали, что очень важно не потерять голос технического 

сообщества и что техническое сообщество должно объяснять 

переговорщикам технические основы работы интернета. Мы 

слышали, что нельзя полагаться на аргументы прошлого. Я 

полагаю, это означает, Крис, что мы не можем просто сказать, 

что это работает, не трогайте это, я полагаю. Мы должны 

объяснить, как модель с участием многих заинтересованных 

сторон способствует выполнению обязательств ВВУИО. Тут 

пригодится пример сопоставительного анализа GNSO. Мы 
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видели предварительную версию документа, который должен 

поступить завтра от ISOC и ICANN, но я отложила его в сторону. 

Приходите с позитивными сообщениями о потенциале 

интернета, подключайте неподключенных и подчеркивайте 

круговую зависимость, как сказал Хишам, что все это зависит 

от устойчивости и глобальной системы, над которой мы 

работаем. Да, и это, я думаю, самое важное, что я услышала. 

  

КРИС ДИССПЕЙН: Спасибо, Елена. Итак, мы собираемся открыть обсуждение, 

если кто-то захочет высказать какие-либо замечания. И перед 

этим хочу упомянуть пару вещей. Предположу, что в принципе, 

и я знаю, что могут быть люди, которые не согласны со всем, 

что сказал каждый из наших докладчиков, но я предположу, 

что основное сообщение заключается в том, что каждый из 

них доносит те моменты, с которыми мы согласны. Так кто 

знал о проводимой GNSO работе? Кто знал? Люди из GNSO, да? 

И еще пара. Кто знает о заявлениях TCCM и о том, как 

подготовиться ко всему этому? Отлично. А что касается ISOC, 

кто знает, чем занимается ISOC? Отлично. А глобальные 

цифровые партнерства? Некоторые. Кто-то из RIPE? Я не буду 

спрашивать, кто знает, что думает правительство 

Великобритании, потому что в этом нет необходимости. Как 

вы думаете, что было бы, если бы мы могли найти способ 

создать центральное место для всех этих документов, всех 

этих статей, всех этих отчетов, чтобы они поступали туда, а 

затем каждая из ваших организаций, ваши части ICANN, At-
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Large или GNSO, или CC, или ISOC, или кто-либо еще могли бы 

одобрить эти документы или части этих документов, чтобы 

сообщения исходили не только от отдельных организаций, но 

и от отдельных организаций с приложенными одобрениями 

других организаций?    Мне кажется, что это то, о чем нам 

следует подумать. Я не предлагаю принять решение прямо 

сейчас, но мне кажется, что это то, о чем мы могли бы подумать 

в течение следующих нескольких месяцев, чтобы сообщения, 

которые исходят, если взять пример ccNSO, GNSO, At-Large и 

других в ICANN, кто объединился для работы над тем, что уже 

сделано GNSO, могли быть затем в равной степени одобрены 

ISOC, если ISOC будет готов это сделать. А затем они могут быть 

одобрены Глобальным цифровым партнерством, если они 

готовы это сделать, и так далее, и тому подобное. Потому что, 

я думаю, в этом есть сила. Я просто высказываю мысль по 

итогам того, что мы сейчас услышали. Итак, открыта 

возможность для всех, кто хочет что-то сказать. Если вы уже 

говорили, это не имеет значения, вы можете говорить и 

сейчас. Если вы хотите выступить, поднимите руку. Амрита. 

  

АМРИТА ЧУДХУРИ: Спасибо, Крис. Амрита, для протокола. И хотя это отличная 

идея, ее довольно сложно реализовать. Это проблема, на мой 

взгляд. Потому что, или, скорее, мог бы быть стандарт, 

открытый документ, в который люди по желанию вносят 

части, которые они одобряют у кого-то другого, и которые 

могут к ним относиться. И если вы видите, что большинство 
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исходит из определенных вещей, то документ может это 

отразить. Но если вы ожидаете, что документ выйдет к 

20 июня, это сложно. Напротив, когда вы отвечаете на него, 

может быть полезно указать, что вы согласны с 

определенными вещами. Потому что времени сейчас совсем 

мало. Но когда вы говорите, например, завтра и послезавтра у 

вас состоятся дискуссии с заинтересованными сторонами 

ВВУИО+20, было бы неплохо сослаться на эти моменты. Да, я 

так считаю. Потому что, как сказал Хорхе, ВВУИО — это 

довольно большая вещь. Полномочия ICANN во всем этом деле 

ограничены. Но да, то, что подходит одному, может быть 

использовано и другими. 

  

КРИС ДИССПЕЙН: Спасибо. Если позволите, я хотел бы высказать несколько 

соображений по этому поводу. Прежде всего, я соглашусь с 

вами. Если вы пытаетесь что-то сделать к 20 июня, это 

довольно сложно. Но я думаю, что это довольно долгий, 

немного более длительный период времени. Если внесение 

предложений возможно вплоть до декабрьского заседания 

Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций 

или, как я люблю это называть, игр Генеральной Ассамблеи 

ООН, было бы полезно найти способы сделать это. Я 

полностью признаю, что подписываться на документы других 

людей довольно трудно, но, по крайней мере, иметь 

хранилище для них, чтобы все знали, где они находятся, и 

можно было бы зайти в одно место и найти их все у 
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сообщества, было бы полезно, я думаю. И тогда люди смогут 

подписаться на то, на что они захотят подписаться. 

  

ЕЛЕНА ПЛЕСИДА: Но определенно возможно взять идеи из документов других 

людей и включить их в материалы для консультаций. 

  

КРИС ДИССПЕЙН: Именно так. 

  

ЕЛЕНА ПЛЕСИДА: Думаю, мы вернемся к Дэну. 

  

ДЭН ГЛАК: Да, у нас есть вышеупомянутый Хорхе Кансио, который 

поможет нам в чате. 

  

ХОРХЕ КАНСИО: Я хочу кое-что сказать. Иногда мы говорим о людях в Нью-

Йорке или о людях в столицах. На самом деле, некоторые из 

нас также участвуют в этом процессе, и я не единственный в 

этом зале, в комнате GAC. Я очень рад обменяться мнениями, 

выпить чашечку кофе или пива или что-то еще и обсудить эти 

вопросы, потому что сейчас самое время сформулировать 

тему дискуссии, которая состоится в Нью-Йорке. У нас еще 

есть, может быть, две недели или немного меньше, так что 

сейчас самое время это сделать. 
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 Я просто хотел поблагодарить, помимо прочего, Роуз за ее 

выступление. Это отражает многие позиции, которых мы 

придерживаемся как Швейцария. Как многие из вас, 

возможно, знают, первая ВВУИО состоялась в Женеве в 

2003 году, а второй этап — в Тунисе в 2005 году. Поэтому мы 

глубоко привержены этому процессу, этой архитектуре, 

мандату и концепции ВВУИО, которые заключались в 

создании информационного общества для всех нас. 

Информационное общество, сейчас это звучит немного 

устаревшим, по крайней мере, для моих коллег из поколения Y 

и поколения Z, а также для тех поколений, которые придут 

после них, но, в конце концов, речь идет о цифровом мире, 

который работает для всех нас, и сегодня у нас есть такие 

проблемы как ИИ, управление данными, платформы, связь, 

постоянно меняющийся цифровой разрыв, права человека в 

интернете, поэтому мы должны принять все это во внимание, 

и все это в рамках максимально открытого и инклюзивного 

процесса. Сообщество многих заинтересованных сторон год 

назад дало хорошие рекомендации, опубликовав 

Руководящие принципы Сан-Паулу по участию многих 

заинтересованных сторон. Мы можем это использовать. Я 

знаю, что Департамент ООН по экономическим и социальным 

вопросам поддерживает этот процесс в Нью-Йорке, и со-

модераторы принимают это во внимание, но, конечно, чем 

больше сообщество будет призывать к этому, тем больше они 

будут прислушиваться к тому, чтобы на самом деле 

реализовать эти шаги, чтобы сделать процесс открытым и 



  RU 

 

Стр. 48 из 56 
 

 

инклюзивным. Сообщество должно не только призывать к 

этому, они должны, мы должны, вы должны использовать эти 

каналы, чтобы ваш голос был действительно услышан, и как 

Швейцария мы действительно глубоко привержены 

наведению мостов, помогаем наводить мосты, чтобы 

избежать этих противопоставлений между глобальным 

севером, глобальным югом, многосторонними отношениями и 

мультистейкхолдерным подходом, потому что у каждой части 

есть своя роль, и мы хотим действительно сделать эту систему 

ООН подходящей для проблем и возможностей, которые есть 

в цифровом мире, в котором мы живем. Спасибо. 

  

ДЭН ГЛАК: Да, спасибо, Крис. У нас в очереди записаны два человека. 

Сначала мы пойдем на сцену слева к Девану с переносным 

микрофоном, а после него выступит Питер Кох. 

  

ЛУТЦ ДОННЕРХАКЕ  

(LUTZ DONNERHACKE): 

Лутц Доннерхаке, At-Large. Интересно, почему вы так уверены, 

что все получится именно так, как вы здесь представляете. 

Позвольте мне напомнить вам другую версию истории. В 

1990 году мы не были уверены, станет ли интернет фактом 

повседневной жизни или нет, но с ростом глобализации 

всемирные связи заработали, и мы получили возможность 

расти. Это не естественный процесс. Это не заведомый факт. 

Это удача для мира, не более. Альтернативой могла бы стать 

система нумерации под управлением МСЭ, наподобие системы 
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телефонных номеров. Нам не нужны DNS-серверы, потому что 

у нас есть телефонные книги. У нас нет проблем с 

распределением адресов, поскольку каждая страна имеет 

свой собственный порядок нумерации и может использовать 

те адреса, которые она хочет иметь и распределять. Конечно, 

вам придется обратиться в местный орган власти за адресом 

электронной почты, но к этому можно привыкнуть. А с 

уменьшением глобализации и ростом национальных 

интересов в государствах я не вижу такого светлого будущего, 

о котором вы говорите. Я вижу разрозненную сеть, множество 

национальных взаимосвязанных сетей, которые 

контролируют контент, и это будет работать в текущей 

ситуации просто потому, что около 80–90% интернет-

коммуникаций контролируются горсткой компаний, и они 

очень хорошо подготовлены к предоставлению локального 

доступа к локальному контенту, и я думаю, что они могли бы 

сделать на этом хороший бизнес. Я не вижу необходимости в 

ICANN, я не вижу необходимости в участии многих 

заинтересованных сторон ни в одном из этих вариантов 

будущего, спасибо. 

  

КРИС ДИССПЕЙН: Большое спасибо. Кто следующий? Питер. 
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ПИТЕР КОХ  

(PETER KOCH): 

Да. Я являюсь членом Совета ccNSO, и я подумал, что, 

поскольку мы обсуждаем, что можно сделать, что делают 

ccTLD, я расскажу о том, что уже сделано в одном из наших 

комитетов. Итак, прежде всего, позвольте мне сказать, что все 

это знают: ccTLD отличаются от gTLD, но они также очень 

сильно отличаются друг от друга. И это не ошибка. На самом 

деле это положительная сторона. И одна из сильных сторон и 

причин этого заключается в том, что мы сотрудничаем, 

поощряем и поддерживаем друг друга в работе в сфере 

регистратур, а также за ее пределами. Итак, в ccNSO есть 

несколько комитетов, и один из них — IGLC, Комитет по связям 

в области управления интернетом, в состав которого входит 

большое количество членов из всех регионов, со всех 

континентов. Мы говорим об управлении интернетом, и у 

многих из нас есть определенные роли, например, поддержка 

их NRI, их Национальной региональной инициативы или, как 

мы говорим, их Национального IGF. У многих из нас есть 

функция секретариата или что-то в этом роде. Там мы 

обмениваемся мыслями. 

 А для тех из вас, кому интересно, что делает ccNSO в этом 

направлении, я расскажу о том, что происходило за последний 

год. На каждой конференции ICANN в прошлом и в этом году 

IGLC проводил заседания, которые указаны в календаре в 

разделе заседаний ccNSO, но, конечно, открыты для 

посещения и обсуждения всем желающим. Итак, мы говорили 

о фрагментации интернета, например, о целях в области 
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устойчивого развития, о Глобальном цифровом договоре и о 

роли, которую играют конкретные ccTLD в своем регионе или 

в своем национальном сообществе, что в совокупности 

является очень хорошим примером того, что можно сделать и 

чего можно достичь. И мы оживили эту дискуссию. В прошлом 

году все внимание было уделено GDC (Глобальному 

цифровому договору), но мы оживили это обсуждение и 

сотрудничество, рассмотрев ВВУИО+20, результатом чего 

стали заседания в декабре. Итак, мы начали с работы с 

тепловой картой и тематическими кластерами, упражнения 

по предложениям, как мы говорим, где каждый может внести 

свой вклад, исходя из своей точки зрения, какие темы 

являются актуальными в том или ином регионе, чтобы мы 

могли рассмотреть их и помочь людям найти 

единомышленников для дальнейшего обсуждения и 

сотрудничества между ccTLD. И там сделали анализ пары 

факторов. Я призываю всех вернуться к архивам или 

поговорить с нашими двумя сопредседателями, Мартой и 

Аннализой, или с кем-либо из Совета ccNSO или Секретариата 

ccNSO, чтобы узнать больше об этом практическом 

сотрудничестве и выяснить, что можно сделать относительно 

ВВУИО+20 и, конечно, GDC на местном или национальном 

уровне. Большое спасибо. 
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ПОЛ ТУМИ  

(PAUL TWOMEY): 

Меня зовут Пол Туми. Раньше я был председателем и 

генеральным директором GAC. Я принимал активное участие в 

первом раунде ВВУИО. В прошлом году по просьбе 

секретариата ООН меня пригласили на встречу в 

Университете ООН, чтобы рассказать об альтернативных 

моделях работы ООН. Модель, о которой они хотели 

поговорить, — это модель с участием многих 

заинтересованных сторон. Урок, который я вынес из этой 

дискуссии, заключается в следующем. Секретариаты 

крупнейших международных организаций тонут в работе из-

за того, что страны предоставляют им все больше и больше 

мандатов, но не предоставляют никаких ресурсов. Итак, одно 

из сообщений модели с участием многих заинтересованных 

сторон в этой части интернета заключается в том, что GAC, как 

мне хорошо известно, очень хорошо умеет давать указания 

остальной части сообщества пойти и что-то сделать, а 

остальная часть сообщества, особенно если посмотреть на 

Кита и других, в конечном итоге за это платит. Такая модель 

является самофинансируемой. Одна из вещей, которую, 

возможно, хотелось бы тихо донести до присутствующих 

представителей государств-членов ООН, — будьте осторожны 

с тем, о чем просите. Они не хотят брать на себя 

ответственность за совершенно новую сферу, где 

правительства хотят получить мандаты, но некому будет за 

это платить. Это нужно иметь в виду в ходе дискуссии. 

Спасибо. 
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ФАРЗАНЕ БАДИ  

(FARZANEH BADII): 

Спасибо. Прежде всего, с днем рождения, Дезирэ. 

  

ДЕЗИРЭ МИЛОШЕВИЧ: Комментарий, который мы хотим сделать как группа GNSO, 

которая работает над документом по структурированию, 

заключается в том, что мы также приветствовали бы это 

центральное хранилище, предложенное в ходе текущего 

обсуждения, а также хотели бы поблагодарить всех за 

позитивное отношение к нашей работе. Это нас вдохновляет. 

Спасибо. 

  

БЕРТРАН ДЕ ЛА ШАПЕЛЬ 

(BERTRAND DE LA CHAPELLE): 

Спасибо. Я Бертран де ла Шапель из организации Internet and 

Jurisdiction Policy Network. Краткое напоминание о контексте. 

Эта работа ведется в Нью-Йорке с участием людей и 

представителей правительств, которые знакомы с вопросами 

не так, как большинство присутствующих здесь 

представителей GAC. Их главная цель — провести обсуждение 

на очень высоком уровне и выработать резолюцию в конце 

года. В этой резолюции в основном будут рассмотрены 

несколько тем высокого уровня. Я имею в виду высокий 

уровень. Они представляют собой связующее звено между 

процессом ВВУИО и Глобальным цифровым договором. 

Насколько они объединены, включены друг в друга или нет? 
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Какова роль в соответствующем распределении обязанностей 

между ООН в Нью-Йорке и ООН в Женеве? Что произойдет с 

Лох-Несским чудовищем расширенного сотрудничества, 

которое возвращается из небытия? Это для людей, которые 

участвуют в этом процессе уже 20 лет. В чем разница между 

управлением интернетом и цифровым управлением и куда 

отнести управление искусственным интеллектом? Но один 

крайне важный момент заключается в том, что он будет 

касаться институциональных вопросов, касающихся будущего 

CSTD и будущего IGF. И в этой связи я хочу сделать два 

замечания. 

 Одно из них — предисловие. Во всем, что мы обсуждаем, нам 

необходимо продолжать подчеркивать, что существует четкое 

различие между управлением интернетом и управлением в 

интернете. И что управление интернетом с участием многих 

заинтересованных сторон и всех учреждений, таких как ICANN, 

ISOC, IETF, RIR и т.д., работало хорошо на протяжении 40 лет, в 

том числе во время испытаний COVID, когда все висели на 

волоске из-за существования интернета. Поэтому эту тему 

следует оставить в стороне, ее следует больше осознать и 

признать как выдающееся достижение, включая передачу 

координирующей роли IANA, которая была яблоком раздора 

на ВВУИО и которая была выполнена. Основная проблема 

заключается в том, что нам делать с управлением в интернете? 

И здесь основная идея заключается в том, что IGF является 

единственной институциональной инновацией за последние 
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20 лет, наряду с более чем 150 региональными и 

национальными IGF. Это ценный инструмент, не идеальный, 

но в то же время цель состоит не только в том, чтобы защитить 

его, не только в том, чтобы его восстановить, даже сделать его 

постоянным, но и в том, чтобы иметь больше амбиций, потому 

что спустя 20 лет пришло время признать, что настало время 

сделать его продуманной и полноценной организацией с 

институциональным моментом, новым пересмотренным 

мандатом и реальной структурой вместо постоянной угрозы 

его ресурсам, человеческим и финансовым. Поэтому я 

призываю всех нас сосредоточиться и уделить огромное 

внимание вопросу будущего IGF, не просто защищать его, не 

находиться в оборонительной фазе, а иметь видение и 

амбиции, которые, возможно, не будут реализованы к 

декабрю, но посеять семена для действительно серьезного 

обсуждения в 2026 году того, каков пересмотренный мандат и 

какова должна быть структура IGF. 

  

КРИС ДИССПЕЙН: Спасибо, Бертран. У нас почти нет времени. Я хочу сделать три 

вывода из этой дискуссии. Во-первых, мне бы очень хотелось, 

чтобы CC, At-Large и GNSO быстро объединились и начали 

работать над тем, что уже сделала GNSO. Во-вторых, я думаю, 

что иметь некое хранилище для отчетов, документов и т.д. 

невероятно полезно, и если мы сможем организовать это на 

этой неделе, нам следует это сделать. Потому что в качестве 

третьего пункта я хотел бы иметь возможность поехать на IGF 
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в Осло через две недели и поговорить с правительствами обо 

всех тех вещах, о которых говорили здесь сегодня. Для этого 

мне нужно иметь доступ к материалам, мне нужно иметь 

возможность видеть документы, и мне нужно иметь 

возможность, по крайней мере, говорить так, будто я знаю, о 

чем говорю. Поэтому вместо того, чтобы заходить на 12 разных 

сайтов и просматривать ссылки, было бы здорово, если бы 

существовало место, где мы все могли бы посмотреть на все, 

что поддерживает то, во что мы верим. 

  

ЕЛЕНА ПЛЕСИДА: Да, и поскольку у нас нет времени, я повторю то, что сказала в 

начале. Кстати, я сделала очень хорошие заметки по этому 

заседанию. Теперь у нас есть процесс, и мы знаем, что будут 

консультации с заинтересованными сторонами, и за 

исключением IGF и Форума ВВУИО, куда мы должны направить 

эти посылы, как вы сказали, Крис, и другие люди в зале, мы 

должны внести свой вклад в эти консультации. Время пришло. 

Верно? Да. 

  

КРИС ДИССПЕЙН: Думаю, нам стоит заканчивать, потому что теперь мы мешаем 

общению за бокалом вина. Так что большое всем спасибо. 

Спасибо за то, что пришли. Увидимся. 

 

[КОНЕЦ СТЕНОГРАММЫ] 


